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r=32m 24000 kg*
r=2,5m 28000 kg* 13300 kg

*

siehe Betriebsanleitung. / see instruction manual. / voir manuel de service. / vedi manuale d'istruzione. / ver manual de instruccion.
ver manual de instrugdes. / CM. MHCTPYKLUMIO MO 3KCNyaTaumm.
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WASEL Untendreher - 53 K

— TURMDREHKRANE —

Ausladung und Tragfahigkeit

m/kg
m m/kg % 14,0(16,0/18,0/20,0/22,0/24,0/26,0/28,0 29,0/30,0/31,0/ 32,0/ 33,0 /34,0 35,0/36,0/37,0/38,0/39,0/40,0
40,0 26524 2000|2000/ 2000 2000|2000 2000 1850|1700 1630 | 1560 | 1500 | 1450|1390 1340 1300|1250 1210 1170|1140 |1100
37,0 285258 2000 2000 2000|2000 | 2000| 2000|1980 1820 11740 |1670 1610|1550 1490 1440|1390 1340 11300
34,0 280287 2000|2000 2000|2000 2000 2000|2000 1890|1810 | 1740|1680 1610|1550 1500
28,0 o >0 20002000 | 2000 2000|2000 | 2000|2000 | 2000

|
m %+% m/kg % 14,0/16,0({18,0/20,0/22,0/24,0 26,0 28,0 29,0/30,0 31,0 32,0 33,0 34,0 35,0 /36,0 37,0/38,0/39,0 40,0

40,0 20028 2000 2000|2000/ 2000/ 2000|1960 1770/ 1610|1540 | 1470|1410/ 1350| 1300|1250/ 1200|1160|1110|1070| 1040| 1000
37,0 20524 2000|2000 2000|2000 2000|2000 1900|1730 1650|1580 1520|1450 1400|1340 1290 | 1250 1200
34,0 250> 20002000 |2000| 2000|2000/ 2000| 1970 180017201650 | 1580| 1520| 1460|1400
28,0 20280 2000 2000| 2000|2000 | 2000| 2000 2000|2000

|
m %% m/kg % 14,0(16,0/18,0/20,0/22,0 24,0/26,0/28,029,0|30,0 31,0|32,033,0|34,0 35,0/ 36,0 37,0 38,0|39,0 40,0
40,0 280181 385032702830 2480 2200(1970| 17801620 | 1550 | 1480 1420|1360 1300|1250 | 1200 | 1160 1120 1080 1040 1000
37,0 2> 4090|3480(3010|2640 [2350|2110 1900|1730 1660|1590 | 1520|1460 | 1400|1340 | 1290|1250 | 1200
34,0 Frotad 42003600 3120|2740|2440|2190 1980|1800 1720 | 1650 | 1580|1520 | 1460 | 1400
28,0 2851%° 4200/3970 34403030 2690 | 2420 | 21902000

1000kg

Antriebe
<> stufenlos / stepless / régl. continu / regl.
U/min. progressiva / sin escalones sem degraus
0 <> 0,8 sl./min 3,0 kW FU BeccryneHyatbil kg m/min
tr/min 11,0 kW FU
: 4200 0 <> 13
WIW 200 MZ 408 1] e ran
04> 51,0 m/min 2,2 kW FU" n@ 18 2000 0 <> 27
0<=> 52,0 m/mi 3,0 kW FU” TP
vmin v ¥ 2 e

Geschwindigkeit / Speed
Vitesse / Velocita / Velocidad
Velocidade / CkopocTb

0 <« 25,0 m/min 2x2,2kWFU

0-45° 95 sec. 2,0kW 1000 1
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BGL [\/3) C.0.08.0050 AU, ) 6.0.08.0050 % 380-440V 50/60 Hz 16 kVA (FU)
=
V)

" Serie / Series / Série / Serie / Serie / Série / cepusi
? Option mit 20° Steilstellung / Option with 20° luffed position / Option avec relevage & 20° / Opzione con impennamento a 20° / Opcién pluma
inclinada a 20° / Opcional com lanca inclinada 20° / onuus ¢ nonoxeHveM cTpenbl nog yrnom 20°
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53 K - Untendreher WASEL

— TURMDREHKRANE

Aufstellvorgang
45 -
_ 40 i
(O standard Aufstellkurven von 0 bis 3 Turm- 7
stiicken / Standard erecting curves from 0 to
3 tower sections / Courbes de montage —— % - 'f
standard de 0 a 3 éléments de mat / Curve 35 S i LA
di montaggio standard con 0 fino a 3 elementi + I | |
torre / Curvas de montaje estandar (0-3 tramos [ I/
de torre) / Curvas padrdo de montagem de = i 4 EREa
0 até 3 segmentos de torre / CtaHaapTHas 30 Dy i T T
MOHTaxHas BblcoTa ¢ 0-3 GalleHHbIMU "®<) L S T A A
cekunamm qb’ — =
25 3 2 1 e gy
(2 Erhohte Aufstellkurve (+4,5 m) am Beispiel A
von 3 Turmstiicken / Elevated erecting curve
(+4.5 m) using the example of 3 tower sections
Courbe de montage élevée (+4,5 m) en prenant 20 -—
pour example 3 éléments de mat / Elevata curva
di montaggio (+4,5 m), come per esempio con @
3 elementi di torre / Curva de montaje elevada
(+4,5 m): ejemplo con 3 tramos / Curva elevada 15 O]
de montagem (+4,5 m) como exemplo para 3 [ 3|
segmentos de torre / YBenuyeHHasi MOHTaxHas
BbicoTa (+4,5 M) Ha npumMepe 3-Tn GaLleHHbIX 2]
ceKunii 10
Lni i
L[]
5 10
5 / == o
B =
| |
0 \ RN
m -10 -5 0 5 10 15 20 25 30 35 40
Kolli-Liste
Pos. Anz.
tem Qty. L (m) Bm H(m) kg
Rep Qte
gg? 8;?{1_ Turmstiick (ohne/mit Turmauflage*) / Tower section
Ref. Cant.  (without/with tower support*) / Elément de mat (sans/ — | 2,50 0,86 0,86 400
Mos. Kon-o  ayec support de mat*) / Elemento di torre (senza/con |W‘| D I‘
1 2 pedana di servizio*) / Tramo de torre (sin/con soporte B| |
o q* de torre*) / Tramo de torre (sem/com suporte de torre*) LI 2,50 0,86 0,86 550*
BalweHHas cekums (6e3/C onopHbIMU BbICTynamm*)
3 1 Ausleger-Verlangerung 28,0 m - 34,0 m / Jib extension / Rallonge AE
de la fleche / Elemento estensione braccio / Prolongacion de pluma ‘ T 6,40 0,78 0,76 250
Extencao da langa / YanuHenve ctpenbl 2
4 1 Ausleger-Verlangerung 34,0 m - 37,0 m / Jib extension / Rallonge /N
de la fleche / Elemento estensione braccio / Prolongacion de pluma ‘ ' 3,10 0,78 0,73 90
Extencao da langa / YanuHenve ctpenbl i
5 1 Ausleger-Verléngerung 37,0 m - 40,0 m / Jib extension / Rallonge VAVAVAN Vot
de la fleche / Elemento estensione braccio / Prolongacion de pluma ‘ 3,10 0,78 0,63 70
Extencao da langa / YanuHeHve ctpenbl : .
6 1 Transportachse vorne / Road transport axle front .
Essieux de transport avant / Asse di trasporto anteriore %l:: 188 §¥é I—:ﬂ £ [l \” ‘\: 365-415 145 110 750
Eje delantero para transporte / Eixo de transporte Ta100KY6A | & ‘ ‘ { /65 -4, : , 920
dianteiro / TpaHCNOPTMPOBOYHAS OCb, NEPEAHSA ) ' 920
71 Transportachse vorne Tra/115 / Road transport axle front @ r— PR
Essieux de transport avant / Asse di trasporto anteriore e | 1l H
Eje delantero para transporte / Eixo de transporte eH } 1 Wﬂf | 3,80 2,50 1,28 1900
dianteiro / TpaHCNOPTMPOBOYHASI OCb, NEpeHsIs L ! '
8 1 Transportachse hinten / Road transport axle behind
Essieux de transport arriére / Asse di trasporto Tra120GY 1A 1.90 250 105 1100
posteriore / Eje trasero para transporte / Eixo de Tra120 GY 1 ’ ) !
transporte traseiro / TpaHCNOPTMPOBOYHAS OCb, 3aAHAS
9 1 Transportachse hinten Tra 117 / Road transport axle behind / Essieux
de transport arriere / Asse di trasporto posteriore / Eje trasero para trans- 1,90 2,50 1,10 1520
porte / Eixo de transporte traseiro / TpaHCnopTMpOBOYHas OCb, 3aAHSASt
10 1 Transportachse hinten Tra 204 / Road transport axle behind / Essieux
de transport arriere / Asse di trasporto posteriore / Eje trasero para trans- 3,10 2,50 1,10 1900
porte / Eixo de transporte traseiro / TpaHCNoOpTMPOBOYHAS OCb, 3aAHAS
11 Transportachse hinten Tra 203 / Road transport axle behind % 2
Essieux de transport arriére / Asse di trasporto o I . I
posteriore / Eje trasero para transporte / Eixo de (=1 ‘ﬂ‘ 3,00 2,50 1,20 2500
transporte traseiro / TpaHCNOPTMPOBOYHASH OCb, 3aAHAS i '
12 1 Transportachse hinten Tra 205 / Road transport axle behind / Essieux B 4
de transport arriére / Asse di trasporto posteriore / Eje trasero para trans- \‘ 1 Ln =] " ‘” 3,00 2,55 1,20 3000
" B |

porte / Eixo de transporte traseiro / TpaHCnopTMpOBOYHAsH OCb, 3aAHAS

Konstruktionsénderungen vorbehalten! / Subject to alterations! / Sous Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewabhr. / This information is supplied without liability. / Ces

réserves de modifications! / Riservato il diritto di modifiche strutturali! renseignements sont sans garantie. / Tutte le indicazioni fornite senza garanzia. / Declinamos
iSujeto a modificaciones! / Salvo modificdo da construcao! / lNpasa Ha toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada. / Declinamos qualquer respon-
BHECEHWE KOHCTPYKTOPCKUX U3MEHEHWIA CoxXpaHsitoTcs! sabilidade quanto a informagao fornecida. / Bce gaHHble ykasaHbl 6e3 0653aTenbsCTB.
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